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Bratislava, 07 .05.2025

MIMoRIADNE NUD Zovýl oPATRENIA

Na zaklade $ 6 ods' 5 písm. a) a $ 34 ods. 1 písm. b) zákona č:. 3912007 Z. z.

o veterináľnej starostlivosti v zneĺi neskoľších predpisov týmito mimoriadnymi núdzovými
opatľeniami s platnosťou od 09.05.2025 a účinnosťou od 12.05.2025 do odvolania

A) ZAKAZUJEM

na územi celej Slovenskej ľepubliky :

1. premiestňovanie vnímaqých zvierat

Zakazuje sa akékoľvek pľemiestňovanie hovädzieho dobytka, oviec, kôz, ošípaných a iných

páľnokopytníkov vrátaĺe faľmovej zveľi (ďalej len ,,vnímavé zvíeratď'), okľem týchto

výnimiek:
a) prepľava vnímavých zvierat na bitúnok:

i. pľiamo na schválený bitúnok v Slovenskej ľepublike

ii. pľiamo zo zariadenia pôvodu zvierat mimo ľeštľikčného pásma uľčeného podľa

článku 1 vykonávacieho ľozhodnutia Komisie (EU) 20251672 na bitúnok v inom

členskom štáte

iii. zo schváleného zbemého stľediska zriadeného mimo ľeštrikčného pásma určeného

podl'a článku 1 vykonávacieho ľozhodnutia Komisie (EU) 20251672 ĺabitúnok v

inom členskom štáte

b) prepľava vnímavých zvierat v ľámci dodávateľského reťazca definovaného článkom 2

bod 14 delegovaného naľiadenia Komisie (EU) 20201687 vo vnútľi ďalšieho reštrikčného

pásma, zalľÍňaj,hce celé uzemie Bľatislavského, Tľnavského a Nitľianskeho kľaja;

obmedzenia pľemiestňovania vnímavých dľuhov zvterat sa nevzťahujú na pľemiestňovanie

z chovu ľegistľovaného za vonkajším okľajom ďalšieho reštľikčného pásma pľiamo do iného

chovu registrovaného taktieŽ za vonkajším okľajom ďalšieho ľeštľikčného pásma za

dodrŽania podmienok pľemiestňovania z chovov vnímavých zvierat uvedených v

Usmeľnení Švps SR č.z 38t9l2025 zo dťla25.04.2025 zveľejnenom na webovom sidle

ŠVps SR,
c) preprava domácich pľeŽúvavcov z chovov registrovaných na :územi za vonkajším

okľajom na ľegistľované pasienky mimo ďalšieho ľeštľikčného pásma.

2. dovoz zvieratz iných štátov
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Premiestňovanie vnímavých zvierutziĺýchštátov do SR je povolené iba na schválené bitúnky
vzmysle bodu Abod 1. písm. a) odrážka i. a do chovov zvieratnachádzajicich sa mimo
ďalšieho reštľikčného pásma, zľiadeného 0I.04.2025 (MNo-3044l20252025, č. s. 653412025-

220te).

3. pľemiestňovanie vnímaqých zvieratv rámci reštľikčných pásiem

Premiestňovanie zvierat z a do chovov nachádzajicich sa v ochľannom pásme a pásme

dohľadu sa ľiadi veteľináľnymi opďľeniami naľiadenými miestne príslušnou regionálnou

veterináľnou a potľavinovou spľávou (RVPS).

4. pľemiestňovanie vnímavých nĺieľat mimo SR z reštľikčných pásiem v
Bľatislavskom, Tľnavskom a Nitrianskom kľaji

Pľemiestňovanie vnímavých zvierat mimo územia Slovenskej ľepubliky z chovov

nachádzajucich sa v tzv. ďalšom ľeštľikčnom pásme, ktoľé zahÍia celé územie Bratislavského,

Tľnavského a Nitrianskeho kľaja, sa ľiadi osobitným opatľením: MNo-3044l2025, č. s.
6s3412025-22019.

5. dovoz atranzitvnímavých zvierat z Maďarska

Zakazuje sa akýkoľvek dovoz affanzit vnímavých zvierat cez cestné hľaničné pľiechody

s Maďaľskom s výnimkou: Hľaničný pľiechod Šahy _ Paľassapuszta. Zákazplatí aj pre ttanzit
cez kompy na rieke Dunaj alebo iných vodných cestách.

6. jazdy vozidiel nad 3r5 t cez pľiechody s Maďaľskom

a) Zakazuje sa jazdavozidiel s celkovou hmotnosťou nad 3,5 tony cez väčšinu hľaničných
pľiechodov s Rakúskom a Maďarskom v Bľatislavskom, Tľnavskom a Nitrianskom kľaji s

výnimkou povolených pľiechodov:/
i. Jarovce _ Kitsee (diaľnica D4)
ii. Čunovo _ Rajka (diaľnica D2)
iii. Medveďov _ Vámosszabadi
iv. Komáľno _ Komáľom
v. Štuľovo - Eszteľgom (kompa)
vi. Šahy _ Paľassapuszta

b) Medzinárodnáprepľava vnímavých zvíerat, ktoľej miesto nakládky aj vykládky sa

nachádzamimo uzemiaSlovenskej ľepubliky, je povolená|eĺzatýchto podmienok:

i. bezzastavenia a vykládky na území SR,
ii. po vstupe na územie SR pokľačovať výhradne po ceste 66 mimo vonkajší

obvod ďalšieho reštrikčného pásma'

iii. s upľednostnením hlavných cestných ťahov.

7. plavby s vnímavými zvieľatami po Dunaji a iných vodných cestách

Zakazuje sa plavba plavidiel, ktoré pľepľavujú hovadzi dobytok, ovce' kozy, ošípané a

iné párnokopýníky (vľátane faľmovej zvei), na nasledovných vodných úsekoch:
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i. slovenský úsek ľieky Dunaj medzi ľ. km 1880,200 a 1708,200

ii. všetky splavné vodné cesty na území Slovenskej ľepubliky.

8. oľganizovanie všetkých hľomadných podujatí so zvieľatami

Zakazuje sa organizácia tľhov, výstav, zvodov a iných hromadných podujatí, ktorych sa

zúčastňujú vnímavé zvierutá (vľátane farmovej zveri).

Cieľom je zamedziť kontaktu medzi zvieľatami z rôznych chovov a znížiť riziko šírenia

ĺákazy.

9. vstup nepovolaných osôb avjazd nepovolenýchvozidiel do chovov

Zakazuje sa vstup akejkoľvek nepovolanej osoby avjazd akéhokoľvek nepovoleného

vozidla do chovu vnímavých zvierut s výnimkou osôb a vozidiel v zmysle tohto nariadenia

písm. B bod 1.

B) NARIAĎUJEM

na :území celej Slovenskej ľepubliky:

1. kontľolu vstupov do chovu (osoby a vozidlá)

a) Všetky osoby vstupujúce a vystupujúce z chovu musia bý zaevidované (dátum, čas, meno,

pľiezvisko, adresa bydliska, číslo občianskeho preukazu alebo iného dokladu totožnosti'

dôvod vstupu a podpis). Yozídlá a mechanizácia musia bý'evidované podľa typu, značky,

BČV a dôvodu vstupďvýstupu.

b) Zaoprávnenú osobu na vstup do chovu vnímavých zvierut sa povaŽuje iba osoba, ktoľá:

i. je v pracovnoprávnom alebo zmluvnom vďahu s pľevádzkovateľom chovu,

ii. má písomné poveľenie od RVPS, Švps alebo pľevádzkovateľachovu,

iii. vstupuje za účelom výkonu veteľinárneho dohľadu, zásobovania, opravy alebo inej

nevyhnutnej činnosti,
iv. poskytne všetky požadované údaje do evidencie podľa bodu 1. písm. a)

v. dodrží všetky hygienické a dezinfekčné opatľenia podľa tohto nariadenia.

c) Zaneopľávnený dopľavný pľostľiedok alebo mechanizácíu sa považuje kďŽdé vozidlo, ktoré:

i. nie je zapísané v evidencii podľa bodu 1. písm. a),

ii. nemá povolenie od RVPS, Švps alebo pľevádzkovateľa chovu,

iii. nevykonalo prechod cezdezinfekčný bľod alebo inú dezinfekčnú baľiéru,

iv. nemá vykonanú povinnú celkovú dezinfekciu povrchu,

v. nemá identifikovateľnú evidenčnú značku GČu' doklady alebo vodiča s uľčeným

účelom vstupu.

d) Policajný zbor SR je v ľámci týchto opatľení oprávnený:
i. vyžadovať pľeukázanie oprávnenosti vstupu do chovu,

ii. kontľolovať evidenciu osôb a vozidiel'
iii. vizuálne kontrolovať hygienické slučky a dezinfekčné bariéry,
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iv. pľeveriťdôvodvjazduvozidiel,
v. zabránlť vstupu neoprávneným osobám alebo vozidlám,
vi. kontľolovať dodľžiavanie cestných a hľaničných obmedzení.

2. hygienu osôb, vozidiel a nakladanie s kontaminovaným mateľiálom

a) Všetky osoby a dopravné pľostriedky vstupujúce do chovu vnímavých zvierat alebo ho

opúšťajú musia do&žiavať hygienické opatľenia nazamedzenie šírenia nákazy.
b) Pľevádzkovateľ chovu je povinný zabezpeéiť:

i. dezinfekciu osôb vstupujúcich a vystupujúcichz chovu,

ii. dezinfekciu dopľavných pľostriedkov pred ich výjazdom z chovu,

iii. čistenie, dezinfekciu a podľa potľeby dezinsekciu všetkých dopľavných

pľostľiedko v a zaiadení, ktoré prepľavova|i zvieratá, kĺmivo, vedl'aj šie živočíšne

pľodukty, napľ.: hnoj, hnojovica, močovka, telá alebo časti tiel uhynutých zvierat a

iný materiál, ktoľý môže pľedstavovať riziko šíľenia víľusu slintačky a kľívačky,

napr.: podstielka, seno, slama.

RVPS a Polícia sú oprávnené kontľolovať dodľžiavanie hygienických a dezinfekčných opatrení

a podmienky nakladania s kontaminovaným materiálom.

3. povinnost' hlásenia a likvidácie

Chovateľ musí bezodkladne hlásiť podozľenie na slintačku a kľívačku na RVPS. Uhynuté

zvieratá musia byť v súlade s naľiadením Euľópskeho paľlamentu aRady (ES) č,. 106912009

zlikvidované v kaťrléľii alebo na určenom záhľabovisku pod dohľadom úľadného veteľináľneho

lekára.

4. uzatvoľenie všetkých zaľiadení na vystavovanie nierat veľejnosti vľátane
zoologických záhľad a ciľkusov, v ktorych sú držané vnímavé wieratát

Tento zákaz platí pľe všetky zariadenia na vystavovanie zvierat veľejnosti vrátane
zoologickýchzáhrad a cirkusov, v ktorych sú dľŽané vnímavé zvieratá,nachádzajíce sa v tzv.
ďalšom ľeštľikčnom pásme' ktoľé zahÍňa celé územie Bľatislavského, Trnavského a
Nitrianskeho kľaja.

Zariadenia na vystavovanie zvierut verejnosti vrätane zoologických zahrad a cirkusov, v
ktorých sú dľžané vnímavé zvieratá,nachádzajilce sa mimo ďalšieho ľeštrikčného pásma. môžu
bý spľístupnené veľejnosti za dodržiavania sprísnených opatľení biologickej bezpečnosti, a to

minimálne:
a) na všetkých vstupoch/vjazdoch a výstupoch/výjazdoch do a zo zariaďenia, atiež do každého

samostatného chovného objektu alebo oddelenej časti s vnímavými zvieľatamiv zariadeni,
musí bý'umiestnená aktívna dezinfekčnárohožpre osoby ďalebo aktívny dezinfekčný brod
alebo iná aktívna dezinfekčnábarierupre vozidlá. Dezinfekčné rohoŽe, dezinfekčné bľody
alebo iné aktívne dezinfekčné bariéry musia byť umiestnené tak, aby ich vstupujúci
a vystupujúci návštevníci alebo vozidlánemohli obísť;

b) pri vstupe do zaľiadenia alebo cirkusu a pľi výstupe z nich sú návštevníci a peľsonál povinní
použiť dezinfekciu ruk s dezinfekčným prípravkom účinným proti SLAK; zoznam
dezinfekčných pľostľiedkov účinných pľoti vírusu SLAK je uveľejnený na webovom sídle
Švps SR :llslak.
depopulacii-vnimavych-zvieľat/)
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c) zvieratá v zaňadeĺiach alebo ciľkusoch nesmú byť kÍmené ani chytané návštevníkmi, ani

nesmie by' umožnený akýkoľvek iný fyzický kontakt medzi návštevníkmi aďrŽanými
vnímavýmí zvieratamí v zaríadení, tj. nie je možné sprístupniť tzv. kontaktné farmy alebo

gazdovské dvoľy, pokiaľ pľevádzkovateľ nezabezpečí účinnú fyzickú bariéru medzi
návštevníkmiadrŽanýmivnímavýmizvieratami;

d) prevádzkovatel' je povinný infoľmovať veľejnosť' minimálne foľmou výrazĺého písomného

ó'na-.' pri vstupe do zaľiadenia alebo ciľkusu, o nákazovej situácii v súvislosti so SLAK,
apotľebe dodľžiavania spľísnených opatľení biologickej bezpečností vzariadeniach

s vnímavým i zv ier atamí;
e) sprístupnenie zariadení na vystavovanie zvieratverejnosti sa týka výlučne zariadení, ktoľé

sí schválené ľozhodnutím miestne pľíslušnej RVPS ako zaľiadenia na vystavovanie zvierat

veľejnosti; zoznam schválenýchzariadenije veľejnosti sprístupnený na webovom sídle

Švps SR (https://zoznamy.svp
schvalene&cmd:ľesetall&Zoznamy:ostatne&Sekcia:36&Cinnost:O&Podsekcia=0);

0 pokiaľ ide o cirkusy, ktoré plánujú vystupovať na'Územi mimo ďalšieho ľeštľikčného pásma

i vnímavými zvieratami, tieto ciľkusy sa musia užnachádzať naizemí SR ku dňu vydania
týchto núdzových opatľení avnímavó zvieratá vnich nesmú byť premiestnené zízemia
ďalšieho reštľikčného pásma (t. j. Bľatislavský, Tľnavský aNitľiansky kľaj). Cirkusy
spĺĺa.júce podmienky uvedené v predošlej vete sú povinné ozĺámiť miestne pľíslušnej RVPS
zoznamplánovaných vystúpení s uvedením miest' dátumov a časov jednotlivých vystúpení
najmenej tľi pľacovné dni pľed pľvým plánovaným vystúpením;

g) prevádzkovateľ zariadenia na vystavovanie zvierat veľejnosti aciľkusu je povinný viesť
písomnú evidenciu o vjazdoch avýjazdoch vozidiel dolzo zariadeĺia (minimálne vo
formáte: dátum a hodina vjazluavýjazdlvozidla; názov firmy, ktoľáje majiteľom vozidla,
meno vodiča; typ vozidla, ECV a stručný dôvod vjazdu);

h) za dodržiavanie týchto spľísnených pravidiel biologickej bezpečnosti peľsonálom a

návštevníkmi zodpovedá prevádzkovďeľ zariadenia.

5. dezinfekciu na hraničných priechodoch

Na otvorených cestných hraničných pľiechodoch s Rakúskom a Maďaľskom musia byt'v
aktívnom stave dezinfekčné bľody alebo bľany. Ich prejazdje povinný pľe všetky vozidlá od

HP Moravský svätý Jan po HP Slovenské Ďaľmoty (vrátane). od Slovenských Ďaľmôt po

S|ovenské Nové Mesto je pľejazddezinfekčnou baľiérou povinný len pre dopravu nad 3,5 tony.

Zodpovední: Hlavný veteľinárny lekaĺ SR, pľíslušné ľegionálne veteľinárne a potravinové

správy, pľevádzkovatelia chovov vnímavých zvierat a ďalšie osoby, ktoľých činnosť môŽe

ovplyvniť šíľenie nákazy. Policajný zbor, príslušné zložky integľovaného záchľanného systému

a ďalšie zložky štátnej správy, ktoľé sa podieľajú na výkone opatrení

Odôvodnenie:

Dňa 07.03.2025 Maďarská republika oznámila výskyt slintačky a kľívačky u
hovädzieho dobytka v katastľi obce Kisbajcs v okľese Gyôr. Na základe toho bolo v SR zľiadené

ľeštľikčné pásmo, ktoré zasahovalo do okľesov Dunajská Streda a Komáľno. V ľeštľikčnom

pásme boli nariadené veterináľne opatľenia miestne príslušnými RVPS Dunajská Stľeda

a RVPS Komáľno. V chovoch vnímavých zvierat _ páľnokopýníkov v ľámci ľeštľikčného

pásma boli okĺem iného nariadené klinické prehliadky a v pľípade zistenia klinických

pľíznakov, ktoré by mohli nazĺačovať prítomnosť slintačky a kľívačky v chove' boli nariadené
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odbery vhodných vzoľiek za účelom laboratóľneho vyšetľenia na pľítomnosť pôvodcunátkazy,
t. j. vírusu slintačky a kľívačky, ľesp. prítomnosť protilátok voči pôvodcovi nákazy.

Dťra2L 03,2025 oznámilo Náľodné refeľenčné laboľatórium pre slintačku a kĺívačku (Štatny

veteľináľny a potľavinový ústav _ Veteľináľny ústav vo Zvolene) hlavnému veterinárnemu
lekáľovi sR pozitívne výsledky laboľatómych vyšetľení vzoriek (CP10618/2025,
CPI06l9l2025, CP1062012025) odobratych 20.3.2025 natroch faľmách hovädzieho dobytka.
Vzorky boli odobľaté na zél<lade vyslovenia podozľenia na ĺákazu v chove, z dôvodu
prítomnosti klinických príznakov (horúčka, Iezie v ústnej dutine a na vemene).

Z dôvodu zabezpečenia vymožiteľnosti nariadených mimoľiadnych núdzových opatrení
je potrebné aktivovať ďalšie štátne oľgány, najmä Policajný zboľ SR.

Pľiebežné výsledky klinických vyšetľení a laboratómych vyšetreni naznačuji. že víľus
slintačky a kľívačky sa zľejme nevyskytuje mimo i;zemia ďalšieho ľeštrikčného pásma.

Uvoľnenie niektorých obmedzení súvisiacich s výskytom slintačky a kľívačky, po zváženi
epizootologických rizik, môžu minimalizovať pľiame a nepľiame stľaty.

Na základe vyššie uvedeného Hlavný veteľinárny lekár Slovenskej ľepubliky nariaďuje
na základe $ 6 ods. 5 písm. a) av zmysle $ 34 ods. 1 písm. b) zákona č. 3912007 Z. z.
o veterináľnej staľostlivosti v znení neskorších pľedpisov tieto mimoľiadne núdzové opatrenia
na základe ľozšíľenia slintačky a kľívačky na izemi Slovenskej ľepubliky vzhľadom na to'
že uvedená choľoba môže pľedstavovať vážne nebezpečenstvo pre zdravie zvierat.

Poučenie:

Tieto mimoľiadne núdzové opatľenia boli vydané podľa $ 6 ods. 5 písm. a) a $ 34 ods.

1 písm. b) zrĺkona č.3912007 Z. z. o veterinárnej staľostlivosti. Na ich vydanie sa nevzťahujú
všeobecné pľedpisy o spľávnom konaní ($ 52 ods. 1 písm. h) a n) zákoĺa č. 3912007 Z. ,.),
preto voči nim nie je moŽne podať odvolanie.

Tieto opatrenia však môŽu bý'preskúmané správnym súdom podľa zákonač. I62l20t5
Z. z. (Správny súdny poľiadok).

Zľušuje sa:
Mimoľiadne núdzové opatrenie Hlavného veterináľneho lekáľa Slovenskej republiky

MVDr. Maľtina Chudého č. MNo-38I8lz025 z25.4.2025.

MVDľ. udý
Hlavný veteľinárny

Na vedomie: Ministerstvo pôdohospodáľstvaarozvojavidieka Slovenskej ľepubliky

ľepubliky
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